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Announcement of unusual information within 24 hours 
Về việc: Thông qua giao dịch với Người có liên quan – Ban quản lý dự án Điện lực Dầu khí 

Long Phú 1 – Tập đoàn Công nghiệp – Năng lượng Quốc gia Việt Nam về việc thực hiện 

gói thầu T02 “Chạy thử nghiệm và đưa vào vận hành Nhà máy Nhiệt điện Long Phú 1” 

thuộc kế hoạch lựa chọn nhà thầu điều chỉnh, bổ sung Dự án NMNĐ Long Phú 1  

Regarding: Approval of transactions with Related Parties – Long Phú 1 Power Project 

Management Board – Vietnam National Oil and Gas Group in relation to the 

implementation of package T02 'Trial Run and Commissioning of Long Phú 1 

Thermal Power Plant' under the adjusted and supplemented contractor selection plan 

for the Long Phú 1 Thermal Power Plant Project 

 

 

Kính gửi/To: Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội/ Hanoi the Stock 

Exchange. 

 

 

1. Tên đơn vị/ Name of Organization: Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt 

Nam (PETROCONS)/ PetroVietnam Construction Joint Stock Corporation 

(PETROCONS) 

2. Mã chứng khoán/ Stock Code: PVX 

3. Trụ sở chính/ Head Office: Tầng 14, Toà nhà Viện Dầu khí, số 167 phố Trung Kính, 

Phường Yên Hòa, Thành phố Hà Nội, Việt Nam/ 14th Floor, Vietnam Petroleum Institute 

Building, No. 167 Trung Kinh Street, Yen Hoa Ward, Hanoi City, Vietnam. 

4. Điện thoại/ Telephone : 04.37689291   Fax: 04.37689290 

5. Người thực hiện công bố thông tin/ Person Responsible for Information Disclosure:  

Ngô Thị Thu Hoài/ Ms. Ngo Thi Thu Hoai. 

6. Địa chỉ thường trú/ Permanent address: Phường Nghĩa Đô, TP Hà Nội./ Nghĩa Đô 

Ward, Hanoi City. 

7. Nội dung của thông tin công bố/ Content of Information Disclosure:  

Ngày 01/10/2026, HĐQT Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt Nam 

(PETROCONs) đã ban hành Nghị quyết số 160/NQ-XLDK về việc Thông qua giao dịch 

với Người có liên quan – Ban quản lý dự án Điện lực Dầu khí Long Phú 1 – Tập đoàn 

Công nghiệp – Năng lượng Quốc gia Việt Nam về việc thực hiện gói thầu T02 “Chạy thử 

nghiệm và đưa vào vận hành Nhà máy Nhiệt điện Long Phú 1” thuộc kế hoạch lựa chọn 

nhà thầu điều chỉnh, bổ sung Dự án NMNĐ Long Phú 1, đính kèm.  
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On October 01, 2026, the Board of Directors of Vietnam Oil and Gas Construction 

Joint Stock Corporation (PETROCONs) issued Resolution No. 160/NQ-XLDK regarding 

the approval of transactions with Related Parties – the Project Management Board of 

Long Phu 1 Power Plant – Vietnam National Oil and Gas Group on carrying out 

Package T02 “Trial operation and commissioning of Long Phu 1 Thermal Power Plant” 

under the adjusted and supplemented contractor selection plan of the Long Phu 1 

Thermal Power Plant Project, attached. 

8. Địa chỉ Website đăng tải thông tin/ Website address for information disclosure: 

http://petrocons.vn 

 

Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn 

chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung các thông tin công bố/ We hereby commit 

that the disclosed information above is true and accurate, and we take full responsibility 

before the law for the contents of the disclosed information. 

 

Nơi nhận/Recipients: 
- Như trên/As mentioned above; 

- HĐQT/BOD, BKS/BOS (e-copy); 

- Tổng giám đốc/General Director (e-copy); 

- Các Phó TGĐ/Deputy General Directors (e-

copy); 

- Người PT QT kiêm thư ký Công ty/CGO-CS 

(e-copy); 

- Ban KTTM/Market Management Board; 

- Lưu VT/OD, TCKT-KT/ FAD; 

      NGƯỜI ĐƯỢC UQCBTT 

      Authorized Person for Information          

Disclosure 
 
 
 
 
 

      Ngô Thị Thu Hoài 

       Ms. Ngo Thi Thu Hoai 
 

 
Tài liệu đính kèm/ Attached Documents:  

 - Nghị quyết số 160/NQ-XLDK ngày 01/10/2026/ 

 Resolution No. 160/NQ-XLDK dated 01/10/2026; 
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    Hà Nội, ngày        tháng     năm 2026 

 

NGHỊ QUYẾT 

Về việc: Thông qua giao dịch với Người có liên quan - Ban Quản lý dự án Điện 
lực Dầu khí Long Phú 1 – Tập đoàn Công nghiệp – Năng lượng Quốc gia Việt 
Nam về việc thực hiện Gói thầu T02 "Chạy thử nghiệm và Đưa vào vận hành 

Nhà máy Nhiệt điện Long Phú 1" thuộc kế hoạch lựa chọn nhà thầu điều chỉnh, 
bổ sung Dự án NMNĐ Long Phú 1 

 
HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 

TỔNG CÔNG TY CỔ PHẦN XÂY LẮP DẦU KHÍ VIỆT NAM 

Căn cứ Điều lệ và Tổ chức và hoạt động của Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu 
khí Việt Nam (Tổng công ty/PETROCONS) đã được Đại hội đồng cổ đông thường 
niên thông qua ngày 28/5/2026; 

Căn cứ Quyết định số 86/QĐ-XLDK ngày 29/5/2026 về việc ban hành Quy chế 
làm việc của Hội đồng quản trị Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt Nam đã 
được Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2026 thông qua; 

Căn cứ Quy chế quản lý hợp đồng của Tổng công ty ban hành kèm theo Quyết 
định số 125/QĐ-XLDK ngày 30/10/2024, số 137/QĐ-XLDK ngày 05/12/2025 và số 
148/QĐ-XLDK ngày 30/12/2025 của Hội đồng quản trị Tổng công ty; 

Căn cứ Quy chế phối hợp công tác giữa Hội đồng quản trị và Tổng giám đốc 
Tổng công ty Cổ phần Xây lắp Dầu khí Việt Nam ban hành kèm theo Quyết định số 
02/QĐ-XLDK ngày 05/01/2023 của Hội đồng quản trị Tổng công ty; 

Xét đề nghị của Tổng giám đốc Tổng công ty tại Tờ trình số 160/TTr-BTGĐ 
ngày 29/09/2026 và ý kiến của các Thành viên Hội đồng quản trị Tổng công ty tại 
Phiếu lấy ý kiến số 140/HĐQT-VBNB ngày 29/09/2026. 

QUYẾT ĐỊNH 

Điều 1. Thông qua giao dịch với Ban Quản lý dự án Điện lực Dầu khí Long Phú 
1 – Tập đoàn Công nghiệp - Năng lượng Quốc gia Việt Nam (cổ đông nắm giữ 
54,47% cổ phần của PETROCONS, Người có liên quan theo Điều 167 của Luật 
Doanh nghiệp số 59/2020/QH14) về việc thực hiện Gói thầu T02 "Chạy thử nghiệm và 
đưa vào vận hành Nhà máy Nhiệt điện Long Phú 1", cụ thể như sau: 

- Phạm vi công việc của PETROCONS trong liên danh: thực hiện Phần cung cấp 
nhân công, lán trại, dịch vụ. 
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- Giá trị hợp đồng dự kiến cho phạm vi công việc của PETROCONS đã bao gồm 
VAT là: 80.852.111.933 VNĐ (Bằng chữ: Tám mươi tỷ, tám trăm năm mươi hai triệu, 
một trăm mười một nghìn, chín trăm ba mươi ba đồng). 

- Loại hợp đồng: Trọn gói. 

- Thời gian thực hiện hợp đồng: 715 ngày kể từ Ngày khởi công. 

 Điều 2. Nghị quyết có hiệu lực kể từ ngày ký. Tổng Giám đốc, Trưởng các 
Phòng/Ban chức năng của Tổng công ty chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết này./. 
 

Nơi nhận: 
 

- Như Điều 2; 
- HĐQT, BKS; Ban TGĐ (e-copy); 
- Người phụ trách CBTT TCT (e-copy); 
- Lưu: HĐQT, KTTM, VT. 
 

TM. HỘI ĐỒNG QUẢN TRỊ 
CHỦ TỊCH 

 
 
 
 

Nghiêm Quang Huy 
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VIETNAM NATIONAL INDUSTRY – ENERGY GROUP 
PETROVIETNAM CONSTRUCTION  

JOINT STOCK CORPORATION 

No. :         /NQ-XLDK 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 
Independence – Freedom – Happiness 

 
Hanoi, 01th October, 2026 

 

DECISION 

On approval of transaction with a Related Party –Petrovietnam Long Phu 1 
Power Project Management Board – Vietnam National Industry – Energy Group 

regarding the execution of Package T02 “Commissioning and Putting into 
Operation of Long Phu 1 Thermal Power Plant” under the adjusted and 

supplemented contractor selection plan of the Long Phu 1 Thermal Power Plant 
Project 

THE BOARD OF DIRECTORS 

PETROVIETNAM CONSTRUCTION JOINT STOCK CORPORATION 

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of PetroVietnam 
Construction Joint Stock Corporation (the “Corporation”/“PETROCONS”) approved 
by the 2026 Annual General Meeting of Shareholders on 28 May 2026; 

Pursuant to Decision No. 86/QD-XLDK dated 29 May 2026 promulgating the 
Working Regulations of the Board of Directors of PetroVietnam Construction Joint 
Stock Corporation, as approved by the 2026 Annual General Meeting of Shareholders; 

Pursuant to the Corporation’s Contract Management Regulations promulgated 
together with Decision No. 125/QD-XLDK dated 30 October 2024, Decision No. 
137/QD-XLDK dated 05 December 2025 and Decision No. 148/QD-XLDK dated 30 
December 2025 of the Board of Directors of the Corporation; 

Pursuant to the Working Coordination Regulations between the Board of 
Directors and the General Director of PetroVietnam Construction Joint Stock 
Corporation promulgated together with Decision No. 02/QD-XLDK dated 05 January 
2023 of the Board of Directors of the Corporation; 

Upon consideration of the proposal of the General Director of the Corporation in 
Submission No. 160/TTr-BTGĐ dated 29 September 2026 and the opinions of the 
Members of the Board of Directors of the Corporation in the Written Opinion 
Collection Form No. 140/HĐQT-VBNB dated 29 September 2026; 

HEREBY RESOLVES 

Article 1. To approve the transaction with the Petrovietnam Long Phu 1 Power 
Project Management Board – Vietnam National Industry – Energy Group (a 
shareholder holding 54.47% of PETROCONS’s shares and a Related Party as 
stipulated in Article 167 of the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14) regarding the 
execution of Package T02 “Commissioning and Putting into Operation of Long Phu 1 
Thermal Power Plant”, with the following details: 

- Scope of work of PETROCONS in the consortium: Provision of labor, site 
facilities and services. 

- Estimated contract value for PETROCONS’s scope of work, inclusive of VAT: 
VND 80,852,111,933 (In words: Eighty billion, eight hundred and fifty-two 
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million, one hundred and eleven thousand, nine hundred and thirty-three 
Vietnamese dong). 

- Contract type: Lump-sum. 
- Contract performance period: 715 days from the Commencement Date 

 Điều 2. This Resolution shall take effect from the date of signing. The General 
Director and Heads of functional Departments/Divisions of the Corporation shall be 
responsible for implementing this Resolution./. 
 

Recipients: 
 

- As Article 2; 
- Board of Directors, Board of Supervisors; 
Executive Board (e-copy); 
- Person in charge of Information Disclosure 
of the Corporation (e-copy); 
- Archived: HĐQT, KTTM, VT. 
 

FOR THE BOARD OF DIRECTORS 
CHAIRMAN 

 
 
 
 
 

Nghiem Quang Huy 
 


